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Bengali Poem Joy Goswami
Rabindranath Tagore reinvented the Bengali novel with
Farewell Song, blurring the lines between prose and poetry
and creating an effervescent blend of romance and satire.
Through Amit and Labanya and a brilliantly etched social
milieu, the novel addresses contemporary debates about
‘good’ and ‘bad’ writing, the nature of love and conjugality,
and the influence of Western culture on Bengali society. Set
against the idyllic backdrop of Shillong and the mannered
world of elite Calcutta society, this sparkling novel expresses
the complex vision and the mastery of style that characterized
Tagore’s later works. Tagore was not only an immensely
versatile poet; he was also a great short story writer, novelist,
playwright, essayist, and composer of songsAmartya Sen
A savage indictment of religious extremism and man’s
inhumanity to man, Lajja was banned in Bangladesh, but
became a bestseller in the rest of the world. The
Duttas—Sudhamoy and Kironmoyee, and their children,
Suranjan and Maya— have lived in Bangladesh all their lives.
Despite being members of a small, vulnerable Hindu
community, they refuse to leave their country, unlike most of
their friends and relatives. Sudhamoy believes with a naive
mix of optimism and idealism that his motherland will not let
him down. And then, on 6 December 1992, the Babri Masjid
is demolished. The world condemns the incident, but its
immediate fallout is felt most acutely in Bangladesh, where
Muslim mobs begin to seek out and attack Hindus. The
nightmare inevitably arrives at the Duttas’ doorstep, and their
world begins to fall apart.
Beowulf via blackout poetry. “Uses the classic text . . . to
create a new work focused on the resilience, strength, and
bravery of women.” —Read Poetry A former high school
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English teacher, Farkas transforms Beowulf into a poetic pep
talk and feisty guide for the brokenhearted that is both
irreverent and moving. Anyone who has been devastated by
love will appreciate the blackened pages of this bold,
youthful, and empowering twist on the ancient epic. “If every
woman who reads this book doesn’t both cry at having been
struck so precisely at her core of connectedness and feel like
she can take on the world all by herself, then she may not yet
be ready to unleash the power this kind of writing holds . . .
This is a beautiful book. It is a warrior’s journey and a gift. A
work that, at any low point in a woman’s life, she should take
as her tonic, and for women enjoying a peak in life, to use as
their battle cry to enter daily challenges. A rallying cry and a
comfort all in one. If this is just the first in a series by Farkas,
then we all have much to look forward to.” —NewPages.com
“Filled with such empowering pieces . . . J.M. Farkas is a
genius and I couldn’t have wished for a better first erasure.”
—Bookish Sisters
Boldly playful, ingenious, associative and mercurial,
Sampurna Chattarji's new poems careen through varied
terrain, geographic and linguistic, in a dizzy journey of
defamiliarization, as the alien protagonist, Space Gulliver,
extends and challenges habitual ideas of what constitutes the
mundane. In the process, she proceeds to recover for herself
the sense of 'first-time-ness', the art of being 'vulnerable to
every body that rests against mine, vulnerable to the word
"eagle", the idea of the scar that the knife has left around the
heart'. She also recovers the art of living on the edge - 'a
good place to sit when you wish/ to regard the world you had
insanely loved/ and now feel only a puzzled affection for'.
Here is a book that blends intellectual enquiry, a taste for
whimsy and a love of language into challenging and
audacious poetry. - ARUNDHATHI SUBRAMANIAM Poet and
editor The work is a joy to read. I found myself moved and
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delighted by its various aspects: reports on the cathedral in its
changing moods, the diary-like pieces and the Space Gulliver
poems. For me, the cathedral poems were a lovely place to
start. I was very affected by the way the building kept
glancing into sight, reflecting the season and the way a
person comes upon it. The way the poems turned the corner
made a remote site real. The diary pieces were more real,
uncannily so at times, as events that I sometimes recognized
came into a wandering written form. The shifts from poems to
prose were quite thrilling, full pages dropping into almost
emptied spaces. For me, though, the real pleasure in this set
came with the beautiful revolutions of the Space Gulliver
poems. What worked was precisely the way the poet kept
working the line and the voice, so that with each poem new
resources emerged. I began by admiring this as a practice but
gradually, as the voice and its commitments developed, I
found myself simply taken by the language and what it had
become able to do. Something quite remarkable starts to
happen at some point in this sequence so that by the end the
reader - this reader anyway - is fully enfolded in Space
Gulliver's world. - DAVID HERD Poet and professor of
Modern Literature, University of Kent
Poem Continuous is a wonderful introduction to the lush world
of Bengali poetry. With many translations I always have the
distinct feeling that I'm reading a translation. I can see, and
feel, the hesitancy and the uncertainty. What has the
translator left out, perhaps for expediency, which I am now
missing? Not so here! This is a seamless, and highly
readable, English translation of some very accomplished
Bengali poetry. Experienced lovers of poetry will immedi-ately
recognize the significance and nuances of the work. Those
new to Bengali poetry are in for a real treat! I would be hardpressed to name another book of contemporary Bengali
poetry quite as good as this one! Don Martin June 3, 2014
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Tucson, Arizona, USA
Anjali Nerlekar's Bombay Modern is a close reading of Arun
Kolatkar's canonical poetic works that relocates the genre of
poetry to the center of both Indian literary modernist studies
and postcolonial Indian studies. Nerlekar shows how a
bilingual, materialist reading of Kolatkar's texts uncovers a
uniquely resistant sense of the "local" that defies the
monolinguistic cultural pressures of the post-1960 years and
straddles the boundaries of English and Marathi writing.
Bombay Modern uncovers an alternative and provincial
modernism through poetry, a genre that is marginal to
postcolonial studies, and through bilingual scholarship across
English and Marathi texts, a methodology that is currently
peripheral at best to both modernist studies and postcolonial
literary criticism in India. Eschewing any attempt to define an
overarching or universal modernism, Bombay Modern
delimits its sphere of study to "Bombay" and to the
"post-1960" (the sathottari period) in an attempt to examine at
close range the specific way in which this poetry redeployed
the regional, the national, and the international to create a
very tangible yet transient local.
An authoritative new collection by one of China's most lauded
poets While keeping a cautious distance from literary trends
and labeling, Duo Duo has emerged as one of the world's
preeminent poets. His poems respond to the Chinese political
landscape from the Cultural Revolution to the Tiananmen
Square tragedy and beyond. Some are written from the
vantage point of exile abroad, others in his homeland, but all
inscribe an ache for original expression, a sense of place,
and the essence of language. In exacting renderings by
award-winning translator Lucas Klein, this career-spanning
anthology features Duo Duo's entire oeuvre since his return
to China in 2004, as well as a representative selection of his
earlier poems, presenting nearly five decades of work. This
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collection traces the evolution, in a particular historical context
and cultural tradition, of one of the most vibrant poets at work
in the world today.
An action-packed Courtney Series novel from the master of
adventure fiction. From directly overhead he heard the loud
flapping of heavy wings and another vulture rose from beyond
the screen of banana plants. Leon felt the chill of dread. If the
brutes are settling that means there's meat lying out there,
dead meat. King and Country. No matter the cost. With the
backing of his uncle, General Penrod Ballantyne, young Leon
Courtney joins the King's Rifles of Nairobi. When he becomes
discouraged by the dishonesty of army life, his uncle recruits
him for a special mission - spying on the Germans in East
Africa, whom the General suspects are preparing for the
Kaiser's war. Posing as a professional game hunter Leon is
tasked with gathering information on one of his clients,
wealthy industrialist Otto Von Meerbach. Leon finds himself
falling for Von Meerbach's beautiful mistress, but never
forgets that his real mission is to destroy the enemy. But how
easy will he find his task when his true enemy is closer to
home than Leon ever expected? A Courtney Series
adventure - Book 1 in the Assegai sequence. Look out for the
next epic adventure in the Assegai Series, Legacy of War.
Coming April 2021.
This collection brings together, for the first time, poetry from
three strikingly different phases of Joy Goswami's formidable
literary career -- Surjo-Pora Chhai (Ashes, Burnt by the Sun,
1999), Moutat Moheshwar (Shiva, My High, 2005) and Du
Dondo Phowara Matro (Merely a Spurt of Time, 2011).
Selected and translated by Sampurna Chatterji, this book,
which includes an in-depth interview with the poet, introduces
the English reader to the world of a poet whose language is
powerful, inventive and often enigmatic. While some poems
invoke a landscape that is 'mysterious, anguished and
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visionary', in others Joy Goswami achieves mischief and
melancholy with the deftest of strokes.
Tagore S English Writings Originals And Translations Have
Not Received The Attention That They Deserve. The Purpose
Of This Edition Is To Make The English Writings Of Tagore
Available To The Widest Possible Range Of Readers
Interested In The Writings Of Tagore All Over The World,
With Just The Bare, Minimum Information Necessary For
Appreciating The Writings, And Leave The Critical
Assessment To The Readers Themselves.There May Be Two
Possible Reasons For The Neglect Of Tagore S English
Writings. Firstly, Tagore S Prolific Output, Shakespearean
Felicity And Protean Plasticity As A Bengali Poet, Who,
Though Well-Versed In English, Chose To Write In The
Medium Of His Mother Tongue For Nearly The First Fifty
Years Of His Life, And There Is Hardly Any Literary Form
That He Did Not Touch Upon And Turn Into Gold. His
Creative Genius Found Expression In Poems, Plays, Novels,
Essays, Short Stories, Satirical Pieces, Textbooks For
Children, And Songs Of All Kinds. The Only Literary Form
That He Did Not Try Is Epic. But In His Long, Eventful And
Creative Eighty Years Of Life He Virtually Lived An Epic. It Is
Largely Due To His Mighty Stature As A Bengali Poet That
Nobody Really Bothered About His English Writings And His
Own Translations Of His Own Writings.Secondly, It Is Owing
To The Supposedly Poor Quality Of His Translations
Subsequent To The Translation Of Gitanjali. It Was Only After
Tagore Received The Nobel Prize For Literature In 1913 That
There Was A Growing Demand For His Writings In The West,
And As Tagore Was Not Apparently Satisfied By The
Translations That Others Mainly His Admirers Made, He
Began To Translate His Writings Himself. But The
Tremendous Haste With Which He Had To Translate,
Possibly Affected The Quality Of Translations. Come What
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May, The Point Is Whether Tagore S English Translations Are
Good Or Bad, Whether The Translation Furthered His
Reputation Or Damaged It, Is Immaterial. The Fact Of The
Matter Is That They Are His, And His Own Translation Of
Whatever Quality It May Be Is More Valuable To A Tagore
Lover Than The Best Translation Made By Somebody Else,
As Van Gogh S One Original Single Scratch Is More Valuable
Than The Best Possible Copy By Some Other Artist.The
Value Of Tagore S English Writings Lies Here : They
Constitute An Important Part Of His Total Oeuvre, Add A New
Magnificent Dimension To It And Offer Us A Glimpse Into The
Mystique Of The Creative Anxiety That Could Have Haunted
Even The Greatest Writer Of The Twentieth Century, About
His Possible Reception In An Alien Culture.
The greatest mangal kavya in worship of the great goddess
The Chandimangal of Kavikankan Mukundaram Chakravarti
is an exemplary work of epic scale that recounts the story of
the Goddess Chandi’s constant battle to establish her cult
among humans. Through the three books of the kavya—The
Book of the Gods, The Book of the Hunter and The Book of
the Merchant—we are introduced to Chandi in all her
manifestations, from the benevolent to the wrathful, from
Abhaya to Chamunda. Mukundaram’s captivating tales and
vivid imagery bring together the enchanting world of the gods
with the more challenging world of the mortals while critiquing
sixteenth-century Bengali society. In his exquisite rendering of
the Chandimangal, Edward Yazijian manages to capture not
only the performative and humorous but also the reverent
aspects of the text.
'A wonderful book - an invigorating revelation ... An essential
collection of prose poems from across the globe, by old
masters and new, reveals the form's astonishing range' Kate
Kellaway, Observer The prose poem has proven one of the
most innovative and versatile poetic forms of recent years. In
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the century-and-a-half since Charles Baudelaire, Emma
Lazarus, Oscar Wilde and Ivan Turgenev spread the notion of
a new kind of poetry, this 'genre with an oxymoron for a
name' has attracted and beguiled many of our most beloved
writers. Yet it has long remained a hidden territory - and even
now, this peculiarly rich and expansive form can strike many
contemporary readers as something of a mystery. Here,
Jeremy Noel-Tod reconstructs the history of the prose poem
for us by selecting the essential pieces of writing - by turns
luminous, brooding, lamentatory and comic - which have
defined and developed it at each stage, covering a greater
chronological sweep and international range than any
previous anthology of its kind. In The Penguin Book of the
Prose Poem, Margaret Atwood rubs shoulders with Claudia
Rankine; Lu Xun and Rabindranath Tagore take seats in the
family tree above Seamus Heaney and Simon Armitage; and
Czeslaw Milosz sits just pages from Eileen Myles.
100 More Great Indian Poems serves as a perfect companion
volume to 100 Great Indian Poems. Together they open a
new window to the world of Indian poetry and delight our
senses invoking a distinct taste, smell, colour and mood of
this ancient and unique civilization.
How does one record an extraordinary time? Confined to his
Delhi apartment, Manash Firaq Bhattacharjee unravels the
intimate paradoxes of life he encounters in the first weeks of
a global pandemic. His stories about local fish sellers,
gardeners, barbers and lovers merge with his concerns for
the exodus of migrant labourers, the challenges faced by
health workers, and a mother braving checkposts to bring her
son home. Drawing inspiration from contemporary literature
and cinema, The Town Slowly Empties is a unique window on
a world desperate for love, care and hope. Manash is our
Everyman, urging us to slow down and mend our broken ties
with nature. Written with rare candour and elegance, this
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meditative book is a compelling account of the human
condition that soars high above the empty streets.
First published in 1956, Allen Ginsberg's Howl is a prophetic
masterpiece—an epic raging against dehumanizing society
that overcame censorship trials and obscenity charges to
become one of the most widely read poems of the century.
This annotated version of Ginsberg's classic is the poet's own
re-creation of the revolutionary work's composition
process—as well as a treasure trove of anecdotes, an intimate
look at the poet's writing techniques, and a veritable social
history of the 1950s.
'Allow yourself to be outraged and furious, allow yourself to
be swept into Joy Goswami's intimate world of passion. His
poems are breathtaking. They will momentarily remind you of
the time you were resting your head on the chest of a lover,
and by the turn of a page remind you of the bloodbath which
exists in the world outside. Sampurna Chattarji's translations
breathes life and fire into his words.' -- Meena Kandasamy.
An essential collection of prose poetry from Joy Goswami, the
most important poet writing in Bengali since Jibanananda
Das. Selected and translated by Sampurna Chattarji, this
book showcases the extraordinary range of the writer's
genius and inventiveness.
Jibanananda Das' lyricism is unparalleled in Bengali
literature. His early poems are vivid, eloquent celebrations of
the beauty of Bengal; his later works, written in the 1940s and
50s, are darker, comments on political issues and current
affairs like the Second World War, the Bengal Famine of '43
and Hindu - Muslim riots at the time of Partition. Born in 1899,
Jibanananda belonged to a group of poets who tried to shake
off Tagore's poetic influence. While he is best known for
poetry that reveals a deep love for nature and rural
landscapes, tradition and history, Jibanananda is also
strikingly urban, and introspective, his work centring on
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themes of loneliness, depression and death. He was a master
of word-images, and his unique poetic idiom drew on tradition
but was startlingly new.
A towering figure in contemporary Bengali literature, Joy
Goswami continues to mesmerize generations through his
poetry. In a very readable translation, Sampurna Chattarji
captures every nuance and subtle detail of the original, with
the poems giving a unique twist to the universal themes of
love, suffering, sacrifice and death.
One of The New York Times' 10 Favorite Poetry Books of
2014 An astonishing new collection from one of our finest
emerging poets A shark's tooth, the shape-shifting cloud
drifting from a smokestack, the smoke detectors that hang,
ominous but disregarded, overhead—very little escapes the
watchful eye of Joshua Mehigan. The poems in Accepting the
Disaster range from lyric miniatures like "The Crossroads," a
six-line sketch of an accident scene, to "The Orange Bottle,"
an expansive narrative page-turner whose main character
suffers a psychotic episode after quitting medication. Mehigan
blends the naturalistic milieu of such great chroniclers of
American life as Stephen Crane and Studs Terkel with the
cinematic menace and wonder of Fritz Lang. Balanced by the
music of his verse, this unusual combination brings an eerie
resonance to the real lives and institutions it evokes. These
poems capture with equal tact the sinister quiet of a deserted
Main Street, the tragic grandiosity of Michael Jackson, the
loneliness of a self-loathing professor, the din of a cement
factory, and the saving grandeur of the natural world. This
much-anticipated second collection is the work of a nearly
unrivaled craftsman, whose first book was called by Poetry "a
work of some poise and finish, by turns delicate and robust."
Shortlisted for the 2018 Ondaatje Prize Shortlisted for the
Stanford Dolman Travel Book of the Year A masterful and
entirely fresh portrait of great hopes and dashed dreams in a
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mythical city from a major new literary voice. Everything that
could possibly be wrong with a city was wrong with Calcutta.
When Kushanava Choudhury arrived in New Jersey at the
age of twelve, he had already migrated halfway around the
world four times. After graduating from Princeton, he moved
back to the world which his immigrant parents had
abandoned, to a city built between a river and a swamp,
where the moisture-drenched air swarms with mosquitos after
sundown. Once the capital of the British Raj, and then India's
industrial and cultural hub, by 2001 Calcutta was clearly past
its prime. Why, his relatives beseeched him, had he returned?
Surely, he could have moved to Delhi, Bombay or Bangalore,
where a new Golden Age of consumption was being born.
Yet fifteen million people still lived in Calcutta. Working for the
Statesman, its leading English newspaper, Kushanava
Choudhury found the streets of his childhood unchanged by
time. Shouting hawkers still overran the footpaths, fish-sellers
squatted on bazaar floors; politics still meant barricades and
bus burnings, while Communist ministers travelled in
motorcades. Sifting through the chaos for the stories that
never make the papers, Kushanava Choudhury paints a
soulful, compelling portrait of the everyday lives that make
Calcutta. Written with humanity, wit and insight, The Epic City
is an unforgettable depiction of an era, and a city which is a
world unto itself.
While the big bad corporation has often been the offender in
many of the world’s greatest environmental disasters, in the
case of the mass poisoning at Camp Lejeune the culprit is a
revered institution: the US Marine Corps. For two decades
now, revelations have steadily emerged about pervasive
contamination, associated clusters of illness and death
among the Marine families stationed there, and military
stonewalling and failure to act. Mike Magner’s chilling
investigation creates a suspenseful narrative from the
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individual stories, scientific evidence, and smoldering sense
of betrayal among those whose motto is undying fidelity. He
also raises far-reaching and ominous questions about
widespread contamination on US military bases worldwide.
Thinking Literature across Continents finds Ranjan Ghosh
and J. Hillis Miller—two thinkers from different continents,
cultures, training, and critical perspectives—debating and
reflecting upon what literature is and why it matters. Ghosh
and Miller do not attempt to formulate a joint theory of
literature; rather, they allow their different backgrounds and
lively disagreements to stimulate generative dialogue on
poetry, world literature, pedagogy, and the ethics of literature.
Addressing a varied literary context ranging from Victorian
literature, Chinese literary criticism and philosophy, and
continental philosophy to Sanskrit poetics and modern
European literature, Ghosh offers a transnational theory of
literature while Miller emphasizes the need to account for
what a text says and how it says it. Thinking Literature across
Continents highlights two minds continually discovering new
paths of communication and two literary and cultural traditions
intersecting in productive and compelling ways.
Buddhadeva Bose belonged to that generation of Bengali
writers of the thirties and forties who fought tooth and nail to
escape the all-pervading influence of Rabindranath Tagore to
establish their personal idioms. He succeeded, but the
fascination, admiration, and awe of the older poet remained.
He twice visited Shantiniketan with his family, once in 1938
and then in the summer of 1941, invited by the poet himself.
The younger poet, who in youth rebelled against him, now
worshipped him and truly loved him. The title of this memoir
Sab Peyechhir Deshe (‘The land where I found it all’) says it
all. He intended to give this book personally to Rabindranath
as a gift of his deep appreciation, but, sadly, by the time the
book came out of the press, Rabindranath had passed away.
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And what had been conceived as a gift of gratitude now
turned into an elegy, a younger poet’s homage to his Master.
This book has been ever a favourite with Bengali readers,
and constitutes an invaluable addition to the study of Tagore
and his life.
The three plays collected in the volume are ‘The
Persecuted’ by Krishna Mohan Banerjee, ‘Rizia’ by Michael
Madhusudan Dutt, and ‘Kaminee’ (anon.) From the
beginning, Indian dramatists who chose to write in English
made sociopolitical statements that resonate even today. The
unavailability of their plays has resulted in little or no analysis
other than secondary references, often inaccurate. For the
first time, three of these texts have been unearthed and
reprinted in this volume, enhanced by a general introduction,
separate introductions to each play, and explanatory notes.
Krishna Mohana Banerjea based ‘The Persecuted, or
Dramatic Scenes Illustrative of the Present State of Hindoo
Society in Calcutta’ (1831), the first Indian drama in English,
on his own experience of ostracism after his “Young Bengal”
friends flouted the conservative codes at his home. Michael
Madhusudan Dutt composed in Madras his first play, ‘Rizia:
Empress of Inde’ (1855), a tragedy about the 13th-century
Sultana of Delhi who loved her Abyssinian slave. It has been
reconstructed with the aid of a recently-discovered
manuscript in Dutt’s hand. The anonymously-published
‘Kaminee: The Virgin Widow’ (1874) relates the fate of an
accomplished teenage widow in Calcutta when the Hindu
Widows’ Remarriage Act has become law yet most people
pay no heed to it.
A biting and propulsive thriller in which a pact made twenty
years before lands one woman at the heart of a murder
investigation—but is she the next victim, or the primary
suspect? “Singularly creepy." ??New York Times Book
Review “A dark and funny page-turner.” ?Ayelet GundarPage 13/17
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Goshen, author of Waking Lions As soon as Sheila hears the
news, she knows the police will be calling. Dina Kaminer—one
of Israel’s preeminent feminist scholars and Sheila’s oldest
friend—has been found murdered, the word “mother” carved
into her forehead and a baby doll fixed to her hands. For
Sheila, that word is a warning. Two decades before, she and
Dina had joined a group of women who swore they would
never have children. Instead, they would follow the example
of “The Others,” women the Torah considered childless, but
they saw as willingly child-free. Sheila has upheld her vow
year after year, even as her friendship with Dina fell apart. But
now, as more women turn up dead, each transformed into a
mother against her will, Sheila must decide if she’s made the
right choice . . . and who might want to make her pay the
ultimate price. An instant international bestseller with shades
of The Perfect Nanny and My Sister, the Serial Killer, The
Others is a dark, witty, and riveting psychological thriller.
In the popular imagination, Calcutta is a packed and
pestilential sprawl, made notorious by the Black Hole and the
works of Mother Teresa. Kipling called it a City of Dreadful
Night, and a century later V.S. Naipaul, Gunter Grass and
Louis Malle revived its hellish image. This is the place where
the West first truly encountered the East. Founded in the
1690s by East India Company merchants beside the Hugli
River, Calcutta grew into India's capital during the Raj and the
second city of the British Empire. Named the City of Palaces
for its neoclassical mansions, Calcutta was the city of Clive,
Hastings, Macaulay and Curzon. It was also home to
extraordinary Bengalis such as Rabindranath Tagore, the first
Asian Nobel laureate, and Satyajit Ray, among the geniuses
of world cinema. Above all, Calcutta (renamed Kolkata in
2001) is a city of extremes, where exquisite refinement rubs
shoulders with coarse commercialism and political violence.
Krishna Dutta explores these multiple paradoxes, giving
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personal insight into Calcutta's unique history and modern
identity as reflected in its architecture, literature, cinema and
music. CITY OF ARTISTS: Modern India's cultural capital;
home city of
Drawing on real accounts of the Ebola outbreak that
devastated West Africa, this poignant, timely fable reflects on
both the strength and the fragility of life and humanity’s place
in the world. Two boys venture from their village to hunt in a
nearby forest, where they shoot down bats with glee, and
cook their prey over an open fire. Within a month, they are
dead, bodies ravaged by an insidious disease that neither the
local healer’s potions nor the medical team’s treatments
could cure. Compounding the family’s grief, experts warn
against touching the sick. But this caution comes too late: the
virus spreads rapidly, and the boys’ father is barely able to
send his eldest daughter away for a chance at survival. In a
series of moving snapshots, Véronique Tadjo illustrates the
terrible extent of the Ebola epidemic, through the eyes of
those affected in myriad ways: the doctor who tirelessly treats
patients day after day in a sweltering tent, protected from the
virus only by a plastic suit; the student who volunteers to work
as a gravedigger while universities are closed, helping the
teams overwhelmed by the sheer number of bodies; the
grandmother who agrees to take in an orphaned boy cast out
of his village for fear of infection. And watching over them all
is the ancient and wise Baobab tree, mourning the dire state
of the earth yet providing a sense of hope for the future.
Acutely relevant to our times in light of the coronavirus
pandemic, In the Company of Men explores critical questions
about how we cope with a global crisis and how we can
combat fear and prejudice.
English Translation Of Joy Goswami`S Sahitya Akademi
Award Winning Novel. Also Into An Award Winning Film By
Anjan Das.
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The success and final outcome of this book required a lot of
guidance and assistance from many people and I am
extremely privileged to have got this all along the completion
of my book. All that I have done is only due to such
supervision and assistance and I would not forget to thank
them. I respect and thank to sahityik sahayak, for providing
me an opportunity and giving me all support and guidance
which made me complete the book duly. Lastly I would like to
thank my parents and and my family, whose love and
guidance are with me in whatever I pursue
The book is a detailed and wonderful study on the Offbeat
cinema in India. The author through the title says that the
offbeat genre, more than the mainstream, truly reflects the
conscience of the Indian people.
'3 Rays is like exploring the Mother Earth, and finding the rare
treasures'-Gulzar, poet, lyricist and film-maker 'Satyajit Ray's
work is like a beautiful scene from nature, and that's the
reason we get lost in his beautiful art' -Shoojit Sircar, filmmaker 'Ray's magic, the simple poetry of his images and their
emotional impact, will always stay with me'-Martin Scorsese,
film director, producer, screenwriter and actor 'Satyajit Ray's
artifice and honesty set him apart from other film
directors'-The Guardian 'Satyajit Ray's world of restless
watchfulness and nuance'-The New York Times 'The quiet
but deep observation ... have impressed me greatly'-Akira
Kurosawa, film-maker The most anticipated book on the
centenary birth anniversary of Satyajit Ray An amazingly
brilliant collection of Satyajit Ray's previously unpublished
autobiographical writings, illustrations, fictions and nonfictions A collector's item, 3 Rays is a source of delight for
every reader Satyajit Ray (1921-1992), through his life,
philosophy and works offered a unique aesthetic sensibility,
which took Indian cinema, art and literature to a new height.
An ace designer, music composer, illustrator and a gifted
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writer, Ray gave us the awe-inspiring sleuth Feluda, and the
maverick scientist, Professor Shonku-two iconic characters
loved and revered by millions of readers. On the occasion of
his centenary birth anniversary, 3 Rays: Stories from Satyajit
Ray, the first book in The Penguin Ray Library series, opens
a window to the brilliance of this Renaissance man. With
more than forty stories and poems along with many
unpublished works, autobiographical writings and illustrations
by Ray, this volume offers a unique glimpse into Ray's
creative genius.
‘It is hard for me to say the word “stench” when I speak of
her, my love . . .’ The stories in Dirty Love are set in the
restless swirl of a Bombay where dream-shuttles speed
through the rain and men fall prey to dirty love. Reeking of
sewers, fish markets, slaughtered meat, and peopled with
loners, misfits and drifters, these tales prise open the surface
of everyday existence.
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